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PROPOSITION DE RESOLUTION 

relative 
à la restructuration des A. C. E. C. 

(Déposée par M. Brimant.) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

L'entreprise A. C. E. C. occupe une place capitale dans 
la structure industrielle du pays. Son devenir conditionne 
l'avenir de nos régions et particulièrement celui de la Wal­ 
lonie, sur le plan économique comme sur le plan social. 
Industrie de pointe à haute capacité technologique, elle 
devrait jouer un rôle déterminant dans le domaine de l'éner­ 
gie nucléaire. 
li est donc indispensable que l'entreprise continue de 

fonctionner, d'autant plus qu'elle possède encore un poten­ 
tiel considérable. Le désengagement de la société Westing­ 
house a amené le Gouvernement à entamer des négocia­ 
tions avec d'autres groupes financiers privés. La présente 
résolution rappelle les objectifs qu'il convient d'atteindre 
pour assurer aux A. C. E. C. de réelles possibilités de déve­ 
loppement et pour donner au personnel la garantie d'être 
associé aux responsabilités de l'entreprise. 

R. BRIMANT. 

PROPOSIDON DE RESOLUTION 

La Chambre, 

- invite le Gouvernement à poursuivre les négociations 
qu'il mène avec la firme Westinghouse et d'autres groupes 
privés en vue d'assurer la restructuration financière des 
A.C. E.C., avec la volonté d'atteindre les objectifs suivants: 
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VOORSTEL V AN RESOLUTIE 

betreffende de financiële herstructurering 
van de A. C. E. C.-bedrijven. 

(Ingediend door de heer Brimant.) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De A. C. E. C.-bedrijven nemen een kapitale plaats in de 
industriële structuur van ons land in. De ontwikkeling ervan 
bepaalt de toekomst van onze gewesten en meer in het bij­ 
zonder die van Wallonië op economisch zowel als op sociaal 
gebied.Als speerpuntindustrie met hoge technologische capa­ 
citeit zouden zij een beslissende rol moeten vervullen op het 
gebied van de kernenergie. 
Bijgevolg is het onontbeerlijk dat het bedrijf blijft func­ 

tioneren, vooral omdat het nog over een aanzienlijk poten­ 
tieel beschikt. De terugtrekking van de maatschappij Wes­ 
tinghouse heeft de Regering ertoe gebracht besprekingen met 
andere particuliere financiële groepen aan te vatten. De 
onderhavige resolutie berinnen aan de doelstellingen die 
moeten worden bereikt om de A. C. E. C.-bedrijven reële 
ontwikkelingsmogelijkheden en het personeel de waarborg 
te geven dat het bij de besluitvorming wordt betrokken. 
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- verzoekt de Regering de besprekingen die zij met de 
firma Westinghouse en met andere particuliere groepen 
voert om de financiële herstructurering van de A. C. E. C.­ 
bedrijven te regelen, verder te zetten met de vaste wil om 
de volgende doelstellingen te bereiken : 
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- le maintien de l'entité A. C. E. C. dans son sens le 
plus large; 
- le retour à l'entreprise du secteur nucléaire; 
- la prise de participation des pouvoirs publics dans le 

capital selon des modalités qui sont de nature à réserver à 
l'Etat une influence déterminante sur les décisions essen­ 
tielles concernant le devenir de l'entreprise, sa rentabilité et 
la sauvegarde de l'emploi; 
- la mise en ceuvre d'une formule veillant à associer 

le personnel (ouvriers, employés et cadres) au contrôle et 
aux responsabilités de ladite entreprise. 
- souhaite que les organisations représentatives des tra­ 

vailleurs soient informées du déroulement des négociations 
en cours. 

8 juin 1976. 

R. BRIMANT, 
A. DENEIR, 
C. HUBAUX. 

- instandhouding van A. C. E. C. in de ruimste betekenis 
van het woord; 
- wederinbedrijfstelling van de afdeling kernenergie; 
- overheidsparticipatie in het kapitaal derwijze dat de 

Staat een beslissende invloed kan uitoefenen op de essen­ 
tiële beslissingen betreffende de toekomst van het bedrijf, 
de rendabiliteit en het behoud van de werkgelegenheid; 

- invoering van een regeling waarbij het personeel 
(arbeiders, bedienden en stafpersoneel) bij de controle op en 
de besluitvorming in bedoeld bedrijf worden betrokken; 
- en spreekt de wens uit dat de representatieve organisa­ 

ties van de werknemers op de hoogte worden gehouden van . 
het verloop van de aan de gang zijnde besprekingen. 

8 juni 1976. 


